
SCANNER Danois Danish Dansk

Vous allez passer un scanner.
 DU SKAL HAVE :  EN SCANNING

Il faudra retirer tout objet métallique (appareils dentaires et auditifs).

Une perfusion va vous être posée pour injecter un produit de contraste au cours de l’examen.
L’injection de ce produit de contraste peut donner une sensation de chaleur dans tout le corps

Il faudra rester immobile pendant tout l’examen.

Pendant l'examen, on pourra vous demander de gonfler les poumons et de bloquer votre respiration

L’examen dure en moyenne 15 minutes 

CHECK LIST SCANNER

Nom / Efternavn: ___________________________

Prénom / Fornavn: ___________________________

Date de naissance / Fødselsdato: ______/_______/________

Taille / højde: ______ cm

Poids / Vægt: ______ Kg

Etes vous enceinte ? OUI / Ja NON / Nej.
 ER DU GRAVID?

OUI / Ja NON / Nej. Je ne sais pas. / Jeg ved det ikke.

HAR DU NOGEN ALLERGIER? 
(HVILKE?)       

Har De problemer med nyrerne?

Tager De medicin for stofskiftet?

HAR DU ASTMA?       

Signez ici :
Vil De underskrive, at De er indforstået med 
behandlingen (herunder)?

Avez-vous des allergies au produit de contraste ?

Avez-vous une insuffisance ou maladie rénale ?

Prenez-vous un traitement pour la thyroïde ?

Avez-vous de l’asthme ?

 □   □  

 □  

 □  

 □  

 □    □   

 □  

 □  

 □  

 □  

 □  

 □  

 □  

Vi vil injicere kontrast-stof, som vil få Dem til at føle Dem varm i hele kroppen. Det er normalt og det er ufarligt.

 DU SKAL TAGE TAND PROTESER UD OG HØREAPPARAT AF

Det er nødvendigt at lille helt stille under hele undersøgelsen

Under undersøgelsen, vil vi bede Dem om at fylde lungerne med luft og at holde vejret.

Eksamen varer ca. 15 minutter.


